شروط التأمين الصحي للأجانب  في حالات العناية الضرورية

قانون 1/08
ساري المفعول بدءا من كانون ثاني / يناير/2008
المادة  1
نصوص تمهيدية
1/ تخضع حقوق وواجبات المشتركين في التأمين الصحي الخاص للأجانب  لحالات العناية الضرورية  {تابعا فقط "التأمين"}  لقوانين الجمهورية التشيكية .  وبالتحديد تنطبق على التأمين النصوص النابعة عن مجموعة القوانين رقم 37/2004 حول عقود التأمين ، ومحتوى التعليمات اللاحقة ممجموعة القوانين رقم 40/1964 ومحتوى التعليمات اللاحقة ومجموعة القانون 363/1999 حول التأمين ، ومحتوى التعليمات اللاحقة ، هذه الشروط التأمينية والنصوص الواردة في عقد التأمين وملحقاته وغيرها من وثائق تشكل جزءا منها .

2/ جانبا العقد هما من جهة طالب التأمين ومن جهة أخرىالمؤسسة العمومية للتأمين الصحي – شركة مساهمة 

مقرها يانكوفتسوفا 1655 / 2 ب ،00 170  براغ 7 ، الجمهورية التشيكية ، رقم التسجيل في السجل التجاري 27116913  لدى محكمة مدينة براغ  ، خانة ب تسجيل رقم 9100 { تابعا مانح التأمين}.
المادة 2

تحديد المواصفات:

1 /  طالب التأمين هو الشخص الذي يوقع مع مانح التأمين عقد التأمين .

2 /  المٌؤمَن  { الشخص المٌؤمَن } هو الشخص الذي يرتبط  بصحته مضمون التأمين .

3 /  الشخص المؤهل هو الشخص الذي له في حال الحادثة التأمينية الحق في الاستفادة من تنفيذ التأمين .

4 /  التأمين هو التأكيد الخطي على توقيع عقد التأمين الذي يعطيه مانح التأمين لطالب التأمين .

5 /  بطاقة المٌؤمَن  هي التأكيد الخطي على جريان مفعول التأمين ويصدرها مانح التأمين لحاجة المٌؤمَن  وتستخدم   لإثبات حقه في تنفيذ التأمين .

6 /  الحادثة التأمينية هي الواقعة التي تنتج عنها خسارة يمكن أن تكون سببا في أحقية تنفيذ التأمين .

7 /  الحادثة التأمينية هي واقعة مصادفة تحددها المادة 4 والتي يرتبط بها واجب مانح التأمين في منح التعويض التأميني .

8 /  الحادثة التأمينية الواحدة هي الحادثة التأمينية التي تنتج عن تأمين شخص واحد ومن سبب واحد يشمل جميع الوقائع ومانجم عنها بحيث تجمعها رابطة سببية وزمنية أو أية رابطة مباشرة أخرى .

9 /  مدة مفعول عقد التأمين هي المدة التي تم الاتفاق على تحديد مفعولها باستمرارية مفعول كامل عقد التأمين .   

10/  مدة التأمين هي المدة التي تم الاتفاق عليها في التأمين ولاتٌقصَر في حال زوال التأمين قبل أوانه .

11/  مدة استمرار التأمين هي المدة الفعلية التي استمر فيها مفعول التأمين

12/  فترة التأمين هي الفترة الزمنية التي يدفع عنها مبلغ التأمين،  وفي حال عدم ورود ماهو خلاف ذلك في عقد  التأمين تتطابق مدة التأمين مع فترة التأمين . 

13/ التأمين المدفوع بدفعة واحدة هو التأمين المحدد لكامل الفترة التي تم الاتفاق عليها في العقد، والتأمين المدفوع بدفعة واحدة هو من حق مانح التأمين .

14/ التأمين غير المستهلك هو التأمين المدفوع عن فترة مابعد زوال التأمين . 

15/ الخطر التأميني هو السبب المحتمل لحدوث الواقعة التأمينية .

16/ المرض المفاجىء يفهم به الخلل المفاجىء وغير المتوقع في الصحة والذي يهدد بشكل مباشر صحة أو حياة المٌؤمَن خارج نطاق إرادته ويتطلب العناية الصحية الضرورية دون تأخير.  

17/ العناية الصحية الضرورية يفهم بها الكشف والتشخيص وعلاج الحالات المفاجئة /الضرورية/ حيث يتطلب الأمر تقديم العناية الصحية على الفور أو خلال مدة قصيرة للغاية .

18/ العناية الصحية الغير قابلة للتأجيل يفهم بها الكشف والتشخيص وعلاج الحالات المفاجئة /الضرورية/ التي ترتبط باحتمال إصابة الوظائف الحيوية الأساسية والحالات التي قد تنجم عنها فيما إذا أدى التأخير إلى نتائج صحية خطيرة أو تهديد الحياة . 

19/ الإصابة التي ينطبق عليها هذا التأمين يفهم بها تأثير مفاجئ وغير متوقع لقوى خارجية أو للقوة البدنية الشخصية أو تأثير متواصل وغير متوقع لحرارات مرتفعة أو منخفضة، أو غازات أو إشعاع أو تياركهربائي أو سموم { باسثناء السموم الميكروبيالية أو المواد المضادة للمناعة } خارج إرادة المٌؤمَن، ينجم عنها الإضرار بصحته أو وفاته .

20/ الإقامة يفهم بها سفرة المٌؤمَن  وإقامته سياحيا أو من أجل العمل { وذلك حسب توع التأمين }.

21/ مكان التأمين يفهم به الحيز المكاني الذي يحدده عقد التأمين بالنوع المتفق عليه لمنطقة سريان مفعول التأمين،  فإذا تم الاتفاق على تأمين :

      -  "للجمهورية التشيكية"  { رمزها سي زد} يعتبر الحيز المكاني للتأمين كامل أراضي الجمهورية التشيكية .

      -  " للجمهورية التشيكية ودول العبور - ترانزيت " { رمزها سي تي } يعتبر الحيز المكاني للتأمين كامل أراضي الجمهورية التشيكية وخلال العبور في دول العبور وأراضيها باستثاء الدولة الأم للمؤمٌن . 

      - "شنغن" { رمزها اس اتش } يعتبر الحيز المكاني للتأمين كامل أراضي دول حيز شنغن .   

      - " شنغن " ودول العبور { رمزها اس تي }  يعتبر الحيز المكاني للتأمين كامل أراضي دول حيز شنغن وخلال العبور في دول العبور باستثاء الدولة الأم للمؤمٌن . 

22/ العبور في دول العبور يفهم به السفرة الرامية فقط للوصول من الدولة الأم إلى الحيز المكاني للتأمين ومن ثم العودة .

23/ دول العبور يفهم بها فقط تلك الدول التي لاغنى عنها أو الأسرع والأقصر من أجل انتقال المٌؤمَن  من الدولة الأم إلى الحيز المكاني للتأمين ومن ثم العودة. 

24/ الدولة الأم يفهم بها الدولة التي يحمل المٌؤمَن  جنسيتها أو الدولة التي يقيم المٌؤمَن  على أراضيها زمنا طويلا .


25/ النوع المتفق عليه للتأمين يحدد في عقد التأمين ،  فإذا تم تحديد نوع تأمين :

       "إقامة سياحية " { رمزها  تي بي  } لايننطبق التأمين على الحوادث الناجمة عن أداء عمل أو وظيفة .

      "إقامة عمل " { رمزها  بي بي } لايطبق الإستثناء لإقامة العمل الواردة في المادة 5 فقرة 1 خانة .

      "مسابقة رياضية " { رمزها  اس 1 } لاينطبق الإستثناء الوارد في المادة 5 فقرة 1 خانة.

      "رياضات خطيرة " { رمزها اس 2 } لاينطبق الإستثناء الوارد في المادة 5 فقرة 1 خانة، ولا الإستثناء المتضمن  في المسابقات الرياضية  الواردة في المادة 5 فقرة 1 خانة .

      " أدوية مستوصفية " {رمزها اي ال}  لايطبق الإستثناء المطبق على الأدوية الموصوفة من قبل طبيب المستوصف كما يرد في المادة  5 فقرة 1  خانة واي .

المادة 3

هدف وموضوع التأمين 

1 /  التأمين يتفق عليه كتعويض خسارة .

2 /  هدف التأمين هو التعويض عن خسارة ناجمة عن واقعة تأمينية .

3 /  موضوع التأمين هو صحة المٌؤمَن  .

المادة 4

الواقعة التأمينية .  حجم وسريان مفعول تنفيذ التأمين

 1 /  الواقعة التأمينية  هي الخسارة الناجمة على موضوع التأمين خلال فترة جريان التأمين أثناء إقامة المؤمن في الحيز المكاني  من الخطر المتمثل في تغيير الوضع الصحي للمؤمٌن نتيجة لمرض مفاجئ أو إصابة تتطلب تقديم العناية الصحية الضرورية وغير القابلة للتأجيل عدا الإستثناءات الواردة في المادة  5 .

2 /  الخسارة هي الكلفة الضرورية والمتناسبة التي يتوجب صرفها على العناية الصحية بالمٌؤمَن  في الحيز المكاني للتأمين وخلال فترة صلاحية التأمين وذلك ضمن إطار :

آ /  العناية الصحية الضرورية وغير القابلة للتأجيل التي تشمل :

-    الكشف اللازم لتحديد التشخيص وكيفية المعالجة

-    المعالجة الضرورية . 

-    إدخال المريض للمستشفى في غرفة جماعية وبالتجهيزات المعتادة .

-    العملية الطبية الضرورية بما فيها الكلفة الناجمة عنها .

-    ماتتوجبه الضرورة من الناحية الطبية من نقل المصاب من مكان وقوع الواقعة التأمينية إلى أقرب مؤسسة للإسعاف العاجل أو المستشفى والعودة .

ب/  نقل المريض المٌؤمَن  إلى الدولة الأم في حال الضرورة من الناحية الطبية وذلك بعد التدارس والموافقة من قبل الطبيب المكلف من قبل مانح التأمين بالاشتراك مع الطبيب المعالج للمؤمٌن، وتنظيم النقل الصحي بموافقة مانح التأمين أو مقدم خدمات المساعدة لمانح التأمين وذلك إلى الدولة التي يحمل المٌؤمَن  جواز سفرها أو إلى دولة أخرى يحوز المٌؤمَن  على إقامة فيها . وبعد الموافقة المسبقة يمكن أن يدفع مانح التأمين في حالات مبررة تكاليف النقل لشخص آخر كمرافق لاغنى عنه للمؤمٌن . 

ج /  نقل جثمان المٌؤمَن  إلى الدولة التي يحمل جواز سفرها أو إلى دولة أخرى يحوز المٌؤمَن  على إقامة فيها بواسطة مؤسسة مختصة وموافق عليها من قبل مانح التأمين أو مقدم خدمات المساعدة لمانح التأمين .

د /  علاج أسنان  المٌؤمَن  غير القابل للتأجيل { بما في ذلك القلع أو الحشو } من أجل إزالة الألم المفاجئ باستثناء تصنيع أو تصليح الأسنان البديلة أو الدكك الثابتة.  

و /  الأدوية الموصوفة من قبل طبيب المستوصف باسم المٌؤمَن  والمرتبطة بالعناية الضرورية وغير القابلة للتأجيل في حال الاتفاق المسبق على حد أدنى / غير صفري/  للأدوية الموصوفة .   

3 /  التكاليف الواردة في الفقرة 2 من هذه المادة  يدفعها مانح التأمين للمؤسسة الصحية أو أي شخص آخر يثبت استحقاقه لصرفها . 

4 /  التعويض المباشر عن الخسارة :

آ /  في حال كون المٌؤمَن  دفع مباشرة كلفة الخسارة التي نجمت عن الواقعة التأمينية يصرف مانح التأمين التكاليف المتناسبة وذلك بعد استلام الوثائق اللازمة { انظر المادة 11 فقرة 10 } ،  وبذلك يؤدي التعويض التأميني . 

     وتبقى الوثائق الأصلية بحوزة مانح التأمين ولاترد. وإذا جرى تقديم الوثيقة الأصلية إلى شخص آخر غيرمانح التأمين من أجل دفع التعويض يكتفي مانح التأمين بنسخة عنها بشرط أن تتضمن تصديقا أصليا عن الدفع من قبل ذلك الشخص .

ب /  في حال وفاة المٌؤمَن  الذي نتج له استحقاق لتعويض مالي لم يستلمه وهو على قيد الحياة يدفع مانح التأمين لمن يثبت اثباتا ملموسا أنه تحمل التكاليف، وإلا يصبح الدفع جزءا من الورثة .

ج /  إذا لم يتم الاتفاق خطيا بين الجهتين المتعاقدتين  على غير ذلك يجري التعويض المالي الناتج عن هذه المادة  بالعملة المحلية للجمهورية التشيكية وعلى أراضيها ويقوم مانح التأمين به عن طريق تحويل مصرفي لحساب الشخص المعني أو بحوالة بريدية باسم وعنوان الشخص المستحق . 

د /  التعويض المالي عن كل وصفة طبية ممنوحة من قبل طبيب المستوصف يتم تخفيضه من قبل مانح التأمين طبقا لنسبة المشاركة المتفق عليها في عقد التأمين . ويتم تحديد حجم المشاركة بنسبة مئوية من التعويض وفي الوقت ذاته بمبلغ محدد يمثل الحد الأدنى بالكورون.  وعبارة التعويض المالي يفهم بها المبلغ الوارد في قائمة مؤسسة التأمين العمومي للجمهورية التشيكية للمستحضرات العلاجية المنتجة بالجملة وللمستحضرات  العلاجية المعدة فرديا  والمشار إليها برمز ماكس. 

5 /  في حالات نقل الحساب من عملات أجنبية إلى العملة المحلية  يستند مانح التأمين الى اللائحة المعتمدة من قبل المصرف الوطني التشيكي والسارية المفعول في فترة حدوث الواقعة التأمينية . 

6 /  في حال حدوث الواقعة التأمينية وتجاوز العناية الصحية المتواصلة بالمٌؤمَن  للفترة المحددة بعقد التأمين يتخذ مانح التأمين قراره كالتالي :

 آ /  إذا لم يسمح الوضع الصحي للمؤمٌن بنقله إلى الدولة الأم يجري علاجه في المستشفى الذي يحدده مانح التأمين إلى أن يتحسن وضعه الصحي بما يسمح بنقله للدولة الأم .

ب /  في حال كون الوضع الصحي للمؤمٌن يسمح بنقله إلى الدولة الأم يمكن بعد موافقة الطبيب المعالج القيام بالنقل أو بمواصلة العلاج في المؤسسة الصحية التي يحددها مانح التأمين . 

7 /  التعويض التأميني محدود بسقف علوي، ويتم تحديد السقف العلوي للتعويض التأميني بحدود قصوى مثبتة في عقد التأمين .

آ /  الحد الأقصى العام للتكاليف طبقا للمادة 4 فقرة 2 خانة  آ  لغاية و  { الحد الأقصى العام } يبين التعويض التأميني عن كافة الوقائع التأمينية للمؤمٌن التي جرت خلال فترة التأمين.

ب /  الحد الأقصى من الحد  الوارد في خانة آ  من هذه الفقرة هو الحد الأقصى للتكاليف كما يرد في المادة  4 فقرة 2 خانة آ { العناية الصحية عموما } ،  والذي يبين التعويض التأميني عن واقعة تأمينية واحدة .

ج /  الحد الأقصى الجزئي من الحد المبين في الخانة ب من هذه الفقرة هو حد التعويض التأميني حسب المادة  4 فقرة 2 خانة ب { النقل إلى الدولة الأم والنقل عموما } والذي يحدد التعويض التأميني عن مجموع كامل الوقائع التأمينية الواقعة خلال فترة التأمين .

د /  الحد الأقصى الجزئي من الحد المبين في الخانة ب  من هذه الفقرة  هو الحد في التعويض عن التكاليف حسب المادة  4 فقرة 2 خانة د { علاج الأسنان } الذي يحدد التعويض التأميني عن مجموع كافة الوقائع التأمينية خلال فترة التأمين .

و /  الحد الأقصى الجزئي من الحد الوارد في خانة ب من هذه الفقرة هو حد التعويض التأميني عن التكاليف حسب المادة  4  فقرة 2 خانة و { الأدوية الموصوفة مستوصفيا } والذي يحدد التعويض التأميني عن مجموع كافة الوقائع التأمينية الواقعة خلال فترة التأمين . 

8 /  ارتفاع وحجم التعويض التأميني يحدده مانح التأمين بما يتناسب مع الشروط التأمينية . 

9 /  في حال كون جهة مستحقة استلمت تعويضا عن التكاليف من جهة ثالثة أو من خلال علاقة قانونية أخرى يحق لمانح التأمين تخفيض التعويض التأميني بالنسبة التي استلمتها الجهة المستحقة . ويمكن لمانح التأمين تخفيض التعويض التأميني في حالات أخرى يشير إليها القانون رقم 37/ 2004 بشأن عقود التأمين وبما ينسجم مع التعليمات اللاحقة . 

10 /  يحق لمانح التأمين أن يرفض دفع التعويض التأميني عندما:

آ /  يكون سبب الواقعة التأمينية حقيقة تبينت له بعد حدوث الواقعة التأمينية ولم يكن بمستطاعه اكتشافها أثناء إعداد العقد ، أو تغيير نتج عن إجابات غير صحيحة سواء بشكل مقصود أو نتيجة للإهمال أثناء الاستجواب الخطي بحيث أنه لو كان على علم بهذه الحقيقة  لما وقع العقد أو  وضع له شروطا أخرى . 

ب /  تورد الجهة المستحقة أثناء المطالبة بالتعويض التأميني وبشكل مقصود معلومات غير صحيحة أو مضللة حول سبب نشوء وحجم الواقعة التأمينية ، أو تخفي حقائق هامة لها علاقة بالواقعة . 

11 /  يدفع التعويض التأميني خلال 15 يوما بعد انتهاء التحقيق في الواقعة التي يستند إليها طلب التعويض،  وينتهي التحقيق حالما يقوم مانح التأمين بإطلاع الشخص المعني على النتيجة. 
المادة 5

استثناءات من التأمين

1 /  إذا لم يتم الإتفاق بين الجهتين المتعاقدتين على خلاف ذلك لايقدم مانح التأمين التعويض التأميني في الحالات التالية :

آ /  الولادة بما فيها السابقة للموعد المحدد، وفترة مابعد الولادة ، والاجهاض ، والتلقيح الاصطناعي، وفحص وعلاج العقم،  والكشف { بما فيه المخبري والصوتي } على سير الحمل،  والفحص المتعلق بمنع الحمل بما في ذلك تقديم مستحضرات منع الحمل.

ب/  علاج الأسنان والخدمات المرتبطة بذلك باسثناء علاج الوضع الناتج عن حادثة والعلاج البسيط للأسنان من أجل إزالة الألم الطارئ . 

ج /  فحص وعلاج الحالات النفسية التي ليست لها علاقة بمرض مفاجئ أو حادثة،  وكذلك الفحص والعلاج النفساني .

د /  العلاج الذي لم يقدم من قبل مؤسسة صحية  أو اختصاصي صحي،  أو الكشف والعلاج غير المعترف به طبيا .

و /  الفحوص الاحتياطية والتلقيح والفحوص الطبية للمراقبة،  وكافة الفحوص والأدوية التي لاترتبط بمرض مفاجئ أو حادثة .

ز /  العمليات التجميلية .

ح / النقاهة والعلاج الفيزيائي أو في الحمامات أو العناية الصحية في المعاهد الطبية المختصة والعلاج الحركي والتمارين الصحية أو التدريب على الاكتفاء الذاتي في العلاج .

ط /  العلاج بالوخز- الطب التقليدي الصيني وال "هيموباتيا " . 

ي /  زرع الأعضاء وعلاج أمراض الدم والعلاج بالإنسولين باسثناء تقديم الاسعاف السريع والدياليزا الطويلة المدى،  وكذلك متابعة إعطاء أدوية ضمن علاج بدأ في الدولة الأم للمٌؤمَن . 

ك /  المضاعفات التي يمكن أن تطرأ خلال علاج أمراض أو حوادث لاتدخل ضمن مفعول التأمين .

ل /  فحص وعلاج الأمراض الجنسية والأمراض المنقولة بالتجامع الجنسي والأيدز بما في ذلك الكشف عن ايجابية HIV      

م /  النظارات والعدسات الطبية وأجهزة تقوية السمع والبدائل الاصطناعية { صنعها وتصليحها } .

ن / انتحار المٌؤمَن  أو محاولة الانتحار .

ش/ الوقائع التي يخلٌ فيها المٌؤمَن  بالتعليمات القانونية السارية في دولة الإقامة ومنها على سبيل المثال عندما يقوم بقيادة سيارة دون أن يكون في وقت وقوع الخسارة حائزا على رخصة قيادة .  

س/ الوقائع الناجمة عن شجار يكون المٌؤمَن  سببا له أو عندما يكون للواقعة ارتباط بعمل مخالف للقانون أقدم المٌؤمَن  عليه أو حاول القيام به .

ف/ الوقائع الناجمة عن التحضير أو ممارسة نشاط رياضي محترف . 

ق/ الوقائع الناجمة عن اختبار تجريبي لوسائل نقل . 

ع/ الوقائع الناجمة عن ممارسة نشاط بهلواني .

غ/ النشاطات غير القابلة للتأمين مثل الوقائع الناجمة عن التحضير وممارسة انواع متطرفة من الرياضة المثيرة أو مايرتبط بذلك مباشرة مثل رياضات التماس والقفز على الحبال وتسلق الجبال واكتشاف السراديب الأرضية الطبيعية والتزلق على القمم الجليدية والعبور الزورقي للأنهار السريعة والطيران على أجنحة شراعية فوق البحر .

خ/ الوقائع الناجمة عن ممارسة أنواع أخرى غير الرياضات الخطيرة وذلك في إطار مسابقات منظمة بما في ذلك التدريب عليها . ولاينطبق هذا الاستثناء في حال الاتفاق على نوع التأمين " مسابقة رياضية" أو التأمين من نوع"رياضات خطيرة " .

ت/ الوقائع الناجمة عن ماله علاقة بممارسة أنواع خطرة من الرياضة وخاصة الرياضات الجوية  وبالدراجات النارية والتزحلق على المياه وعبور أنهار جبلية والغطس بأجهزة تنفس وعبور القمم الجبلية فوق ارتفاع 2000 م أو العبور بواسطة السلاسل الحديدية والحبال والسلالم وركوب الخيل والسكيت بورد والتزحلق على البوب والسكيليتون والقفز البهلواني وعلى الزلاجات والهوكي على الجليد،  ولاينطبق هذا الاستثناء في حال الاتفاق على نوع التأمين " رياضات خطيرة " 

ث/ الوقائع الناجمة عن ممارسة عمل أو وظيفة من قبل المٌؤمَن  في الجمهورية التشيكية أو في طريقه إليها ، ولاينطبق هذا الاستثناء في حال الاتفاق على تأمين من نوع " إقامة عمل " .

ص/ تعويض المستلزمات الصحية التي لم يصفها طبيب أو لم يتم وصفها مستوصفيا . 

ض/ تعويض الأدوية التي لم يصفها طبيب أي المشتراة دون وصفة طبية .

ظ /  تعويض الأدوية التي يصفها الطبيب مستوصفيا، ولاينطبق هذا الاستثناء في حال الاتفاق على نوع التأمين " أدوية مستوصفية " .

ذ/ تكاليف الرسوم التعديلية و الإضافية . 

2/ لايعطي مانح التأمين التعويض التأميني عن :

آ /  علاج الأمراض والحالات الصحية التي يعتبر علاجها مناسبا وهادفا ولازما إلا أنه قابل للتأجيل ويمكن تقديمه بعد العودة إلى الدولة الأم .

ب/ الوقائع التي تحدث خلال إقامة المٌؤمَن  على أراضي الدولة الأم . 

ج/ حالات السفر بقصد الحصول على العناية الصحية .

د/  الوقائع التي سببها المٌؤمَن  لنفسه متعمدا أو سببها له متعمدا الشخص المستحقٌ .

و/ الوقائع التي سببها للمٌؤمَن شخص آخر بتحريض من المٌؤمَن  أو بتحريض من الشخص المستحقٌ .

ز/ الوقائع التي تواجد سببها أو أعراضها قبل توقيع عقد التأمين أو كان سببها وأعراضها معروفا للمؤمٌن قبل توقيع عقد التأمين . 

ح/ عندما يرفض المٌؤمَن  الترحيل إلى الدولة الأم أو الفحص الطبي على يد الطبيب الذي يختاره مانح التأمين أو الجهة المكلفة من قبله  بتقديم خدمات المساعدة . 

ط/ الوقائع التي تحدث خلال ممارسة نشاطات في أماكن غير مسموحة { على سبيل المثال التزلج على الثلج خارج الممرات المحددة أو القفز من الجسور وماشابه ذلك}

ك/ عندما تحدث الواقعة نتيجة لـ : 

-   مفعول طاقة نووية متسربة،  أو أسلحة كيماوية أو بيولوجية . 

-   وقائع حربية أو حرب أهلية .

-   أعمال عنف { بما فيها الاضطرابات الشعبية أو العمليات الإرهابية } كان للمؤمٌن ضلع فيها .

-   تعامل المٌؤمَن  مع سلاح ناري أو مواد متفجرة . 

ل/ في حال كون الواقعة نتيجة أو بما له علاقة مع :

-  أعمال شغب أو نشاط إجرامي حرض عيله المٌؤمَن  أو أقدم عليه شخصيا .

-   تعاطي أو نتيجة لتعاطي مشروبات كحولية أو أدوية أو مخدرات أو غيرها من مواد ذات تأثير نفسي أو إدماني  من قبل المٌؤمَن  .

ن/ عمليات بحث عن المٌؤمَن ونقله إذا لم تكن نتيجة لواقعة تأمينية ترتبط بصحته .

المادة 6

توقيع ومدة سريان مفعول عقد التأمين 

1 /  يعتبر عقد التأمين قائما بالموافقة على اقتراح مانح التأمين والتوقيع على العقد من قبل الطرفين المتعاقدين .

2 /  يعقد عقد التأمين لفترة محددة باليوم المتفق عليه لبدء مفعول العقد ولغاية اليوم المتفق عليه لانتهاء مفعول عقد التأمين .

3 /  في حال كون مادة التأمين  صحة أكثر من شخص واحد يتوجب أن يتضمن عقد التأمين لائحة تعرف بما لاشك فيه بجميع المٌؤمَنين وحجم ومدة التأمين .

4 /  إلى جانب شروط التأمين تعتبر جزءا من عقد التأمين جميع الاتفاقيات وتعهدات التعاون وملحقات وإضافيات عقد التأمين  وكذلك حميع الوثائق التي تبين شروط نشوء ومدة والتغييرات الطارئة وانتهاء التأمين {على سبيل المثال الطلبات والاستمارات والمحاضر ونتائج الفحوص الطبية والشهادات المدلى بها } . 

المادة 7

نشوء واستمرار التأمين ،  المدة التأمينية

1 /  يعقد التأمين لفترة تأمينية محددة من بدء الفترة التأمينية وحتى نهاية الفترة التأمينية .  يتم الاتفاق على مدة التأمين في عقد التأمين المبرم.
2 /  ينشأ التأمين في الساعة 0،00 من اليوم المتفق عليه كبداية للفترة التأمينية .

3 / يستمر التأمين من البداية المتفق عليها للفترة التأمينية وحتى الزوال الفعلي للتأمين. 
المادة 8

واجبات مانح التأمين

1 /  يرتبط واجب مانح التأمين تقديم التعويض التأميني طبقا لعقد التأمين بحدوث الواقعة التأمينية واستيفاء جميع الشروط والتعهدات النابعة عن عقد التأمين وتوابعها وبالأخص تسديد رسوم التأمين .

2 /  تقديم خدمات المساعدة وخاصة على صعيد البحث عن المؤسسات الصحية، والتأكد من صلاحية عقد التأمين ومفعول التأمين،  وتقديم المعلومات اللازمة المتعلقة بالتأمين المتفق عليه.

3 /  بعد توقيع عقد التأمين ودفع الرسوم يسلم مانح التأمين للمؤمٌن نص العقد وبطاقة التأمين .

4 /  في حال فقدان أو تلف شهادة التأمين يصدر مانح التأمين للمؤمٌن وبناء على طلبه نسخة يدفع كلفتها، كما ينطبق هذا الأمر على عقد التأمين وبطاقة المٌؤمَن . 

5 /  قبل توقيع عقد التأمين يطلع مانح التأمين من خلال الوسطاء المخولين الجانب الراغب في التأمين على المعلومات اللازمة عن مانح التأمين والواجبات النابعة عن التأمين .

6 /  يقوم مانح التأمين خلال فترة عقد التأمين باطلاع المٌؤمَن على عنوانه الوارد في عقد التأمين أو يعلمه بذلك على صفحاته الالكترونية،  وإذا كان عنوان الاتصال مختلفا عن عنوان المركز أو الإقامة تجري الإشارة إلى أنه عنوان بريدي .  ويمكن أن يكون العنوان المعتمد هو عنوان البريد الالكتروني .

المادة 9

واجبات طالب التأمين

1 /  طالب التأمين ملزم بأن :

آ /  يدفع لمانح التأمين رسم التأمين .

ب/ يطلع في أوانه جميع الأشخاص المٌؤمَنين المختلفين عن المٌؤمَن  على محتوى عقد التأمين وجميع أجزائه ويسلمهم جميع الوثائق التي أصدرها لهم مانح التأمين .       

ج / حالما يعرف بنشوء التأمين المتعدد الأشخاص يجب أن يطلع مانح التأمين على نشوئه ويورد مانحي التأمين الآخرين والحد الأقصى للتعويض التأميني المتفق عليه في بقية عقود التأمين الأخرى . 

2 /  في حال زوال التأمين قبل انتهاء الفترة المتفق عليها يتوجب على طالب التأمين أن يعيد لمانح التأمين بطاقة التأمين خلال 5 أيام من يوم زوال التأمين .

 3 /  في حال كون طالب التأمين هو أيضا المٌؤمَن  تسري عليه جميع واجبات المٌؤمَن.
المادة 10

واجبات المٌؤمَن 
1 /  المٌؤمَن  ملزم بأن :

آ /  يقوم بكل مافي وسعه للحيلولة دون حدوث الواقعة التأمينية  وتخفيض مستوى الخسارة الناجمة . 

ب/ في حال حدوث الواقعة التأمينية يقوم دائما وحالا عندما تسمح له الحالة الصحية بمراجعة الجهة المكلفة من قبل مانح التأمين بتقديم المساعدة،  وينصاع لتوجيهاتها ويخضع للكشف الصحي في المؤسسة الصحية المخولة من قبل مانح التأمين أو الجهة المكلفة بتقديم خدمات المساعدة .

ج /  يسعى في حال الحاجة للحصول على الفحص الطبي ويبرز لمقدم الخدمات الطبية بطاقة التأمين .

د /   بناء على طلب مانح التأمين يعفي مقدم الخدمات الطبية من واجب كتم السر ويقدم لمانح التأمين تخويلا خطيا بالحصول على المعلومات التي ينطبق عليها واجب كتم السر من قبل العاملين في الحقل الصحي والتي لاغنى عنها لعملية التحقيق التي يقوم بها مانح التأمين في حال الواقعة التأمينية .

و /  الانصياع للمعالجة أو الكشف الطبي اللازم لدى الطبيب المخول من قبل مانح التأمين أو الجهة المكلفة من قبله بتقديم خدمات المساعدة .

ح /  إذا كان الوضع الصحي للمؤمٌن يسمح بذلك يجب عليه الانصياع لاقتراح مانح التأمين أو الجهة المكلفة من قبله بالعودة إلى الدولة الأم .  

 2 /  إذا طلبت المؤسسة الصحية بشكل استثنائي من المٌؤمَن  الدفع المباشر للخسارة التي تمثل واقعة تأمينية يجب على المٌؤمَن  :

آ /  أن يستلم النسخ الأصلية من الوثائق اللازمة – انظر المادة 11 فقرة 4 ،  ويحتفظ بها إلى حين تسليمها لمانح التأمين،  وينطبق واجب المٌؤمَن  هذا أيضا على بقية الحالات التي يقوم فيها بالتسديد المباشر للخسارة .

ب /  أن يسدد نقدا  للمستلم المخوٌل الكلفة المناسبة والقابلة للبرهان .

ج /  أن  يقوم دون تأخير  بتسليم الوثائق اللازمة – انظر المادة 11 فقرة 10 -  لمانح التأمين،  وينطبق واجب المٌؤمَن  هذا على جميع حالات التسديد المباشر الأخرى .

المادة  11

الحقوق والجاجبات التالية للأطراف المعنية بالتأمين

1 /  مانح التأمين ملزم بتدارس احتمال الافراط في التأمين وخاصة عندما يكون تسديد كلفة العناية الصحية بالمٌؤمَن  مدعوما بموارد أخرى،  على سبيل المثال في حال حصول المٌؤمَن  على تصريح  إقامة طويلة المدى في الجمهورية التشيكية.  إلا أن هذا الواقع ليس سببا لزوال التأمين ولا لإعادة رسم التأمين أو جزء منه .

2 /  مانح التأمين مخول بالتأكد من الوثائق المقدمة والرجوع إلى رأي الأخصائيين أو التشاور حول وقائع خسارة معقدة مع ممثلي المؤسسات الصحية أو غيرها من منظمات أو أشخاص بما فيهم الأخصائيين الأجانب .

3 /  طالب التأمين والمٌؤمَن  ملزمان :

آ /   بالإجابة التامة والصادقة على جميع أسئلة مانح التأمين المتعلقة بالعقد المزمع،  وينطبق ذلك حتى على الحالات المتعلقة بتغيير التأمين أو انجاز موضوع تعويض خسارة. وبالمقابل فإن مانح التأمين ملزم بالمثل تجاه طالب التأمين والمٌؤمَن .

ب / بأن يعلما مانح التأمين خطيا  وفي أي وقت من جريان مفعول عقد التأمين بكل تغيير يطرا على المعطيات التي وردت في عقد التأمين .

ج /  بأن يمكنا مانح التأمين من القيام بالتحقيق حول أسباب الواقعة التأمينية وحجم نتائجها وأن يقدما التعاون التام لمانح التأمين .

د /  أن يقدما لمانح التأمين المعلومات عن جميع العقود التأمينية السارية المفعول في فترة الواقعة التأمينية والتي تتعلق مادتها بالتأمين على خطر مماثل .

4 /  الشخص المؤهل ملزم بأن يتخذ الخطوات التي من شأنها الحيلولة دون التكتم على أو زوال الحق في التعويض التأميني الذي يعود لمانح التأمين طبقا للقانون . 

5 /  لايجوز أن يعقد الشخص المؤهل مع طرف ثالث اتفاقيات ينتج عنها الحق في تعويض تجاه شخص ثالث في حال كون ذلك الحق عائدا  لمانح التأمين .

6 /  الشخص المؤهل ملزم بالتنازل عن حق مانح التأمين والتأكيد على ذلك خطيا .

7 /  في حال وفاة المٌؤمَن  تنتقل جميع واجباته إلى الشخص المؤهل .

8 /  ينوب عن الأشخاص القاصرين في الخطوات القانونية من يرعاهم طبقا للقانون . 

9 /  طالب التأمين ملزم بأن يعلم مانح التأمين خطيا ودون تأخير بالواقعة المرتبطة بطلب التعويض التأميني،  ويعتبر الإعلام مقبولا عندما :

آ /  يعلم طالب التأمين وباستمارة محررة نظاميا مانح التأمين بحدوث الواقعة التأمينية ويقدم الشرح الصادق حول سبب وحجم نتائج الواقعة .

ب /  يسلم طالب التأمين لمانح التأمين أصول الوثائق اللازمة . 

عندما لايكون طالب التأمين هو في الوقت ذاته المٌؤمَن تنطبق هذه الواجبات على المٌؤمَن. ويمكن أن تؤدي هذه الواجبات جهة أخرى { على سبيل المثال مؤسسة صحية}. 
10 / الوثائق اللازمة هي :

أولا /  أصول الوثائق التي تثبت :

آ /   سبب وزمن ومكان  وظروف حدوث الواقعة التأمينية  وحجمها والترابط المباشر بين الواقعة التأمينية وشخص المٌؤمَن   وذلك على الأقل بإيراد اسم وكنية  وتاريخ ميلاد المٌؤمَن  .

ب /  تحديد مادة التعويض بالتفصيل { مثلا تقرير طبي  يتضمن وصف ورقم وتاريخ الاجراءات الطبية المتخذة وأرقام التشخيص وأسماء وكميات الأدوية }،

ج /  مصدقة عن التسديد { الحسابات المدونة من قبل الطبيب أو الصيدلية بناء على الوصفة المدونة من قبل الطبيب المعالج } مع تحديد مبلغ ومادة التسديد .

ثانيا /  في حال التعويض التأميني عن أدوية موصوفة من قبل طبيب المستوصف يتوجب تقديم أصول أو نسخ الوصفات المحررة باسم المٌؤمَن  وإيراد تاريخ التحرير وكمية وماهية الأدوية وتوقيع وخاتم المحرر .

ثالثا /  في حال الواقعة التأمينية التي تحقق فيها الشرطة يجب تقديم محضر بوليسي أو مصدقة عن التحقيق في الواقعة . 

رابعا /  في حال وفاة المٌؤمَن  يتوجب تقديم شهادة وفاة رسمية ومصدقة طبية عن سبب الوفاة .  ويجب أن تكون جميع الوثائق محررة باسم المٌؤمَن  ومرفقة بتاريخ التحرير وتوقيع وخاتم المحرر .

المادة 12

رسم التأمين 

1 /  رسم التأمين هو المبلغ المستحق عن الحماية التأمينية الممنوحة،  ويحدده مانح التأمين .

2 /  تغيير درجة المخاطرة التأمينية خلال فترة التأمين ينعكس على ارتفاع الرسم .

3 /  المقصود هو رسم يتم دفعه بالكامل .  وإذا لم يتم الاتفاق بين الطرفين المتعاقدين على غير ذلك يتوجب دفع رسم التأمين بالكامل في يوم توقيع عقد التأمين وبعملة الجمهورية التشيكية .

4 /  مانح التأمين له الحق في رسم التأمين عن كافة الفترة التأمينية حتى في حال زوال التأمين قبل انتهاء الفترة التأمينية .  وينشأ هذا الحق لمانح التأمين في يوم التوقيع على عقد التأمين .

5 /  إذا أنهي عقد التأمين بالاتفاق المتبادل وقبل يوم نشوء التأمين يعيد مانح التأمين لطالب التأمين رسم التأمين المستلم بعد استعادة كافة الوثائق التي تثبت صلاحية التأمين ،  وذلك بعد أن تخصم منه تكاليف إعداد العقد .

6 /  إذا زال التأمين بتراجع مانح التأمين،  وفي حال عدم إخلال طالب التأمين أو المٌؤمَن  أو أي شخص مؤهل آخر بواجبات الأطراف المعنية بالتأمين،  يرجع مانح التأمين لطالب التأمين بعد إرجاع جميع الوثائق المثبتة لصلاحية التأمين المبالغ المتبقية من رسم التأمين المدفوع .

المادة 13
التعديلات وإنهاء عقد التأمين .  زوال التأمين

1 /  تجري جميع التعديلات على عقد التأمين بشكل خطي وبعد الاتفاق المتبادل بين الطرفين المتعاقدين .

2 /  يزول التأمين بانتهاء الفترة التأمينية .

3 /  يزول التأمين في يوم وفاة المٌؤمَن  .

4 /  يحق لمانح التأمين ولطالب التأمين إلغاء العقد خطيا وبما ينسجم والقانون .

5 / يزول التأمين في اليوم الذي يسلم فيه مانح التأمين رفضه للتعويض التأميني .

6 / مانح التأمين وطالب التأمين يستطيعان التراجع عن عقد التأمين ضمن إطار القانون. 

7 /  بزوال التأمين ينتهي عقد التأمين .

8 /  يمكن بشكل استثنائي إنهاء عقد التأمين باتفاق خطي بين الطرفين وبشروط يتم الاتفاق عليها .

9 /  إنهاء عقد التأمين من قبل طالب التأمين مشروط بتقديم تصريح خطي من قبل شرطة الأجانب لمانح التأمين يثبت أن الشخص المٌؤمَن  لاينطبق عليه واجب الأجانب عند دخولهم أراضي الجمهورية التشيكية أو أثناء الإقامة عليها والذي ينص على إبراز وثيقة حول توفر امكانية تسديد كلفة العناية الصحية،  أو وثيقة حول عقد تأمين صحي سياحي طبقا للقانون 362/1999 بشأن إقامة الأجانب  على أراضي الجمهورية التشيكية وماتبعه من تعليمات .

المادة 14

التنازل عن الحق لمانح التأمين

1 /  إذا تم تقديم التعويض التأميني للشخص المؤهل عن الواقعة التأمينية التي يحق لمانح التأمين أن يطالب بتعويض خسارة عنها من جهة ثالثة،  ينتقل ذلك الحق إلى مانح التأمين وذلك بكامل المبلغ الذي دفعه مانح التأمين .

2 /  إذا ترتبت على مانح التأمين نتيجة للمطالبة بالحق المذكور تكاليف تالية سببها الشخص المؤهل يحق لمانح التأمين أن يطالب الشخص المؤهل بالتعويض عنها .

المادة 15

تسليم المراسلات الخطية

1 /  المراسلات الخطية الصادرة عن مانح التأمين والموجهة لأطراف التأمين { تابعا : المرسل إليه } يجري تسليمها بواسطة حامل الامتياز الرخصة البريدية { تابعا : البريد }  وذلك بالبريد العادي أو المسجل على العنوان البريدي المدون في عقد التأمين وملحقاته،  أو الوارد في الوثائق المسلمة لمانح التأمين. في حال عدم وجود العنوان البريدي للمرسل إليه يستخدم مانح التأمين عنوان مقره أو إقامته . كما يمكن أن يقوم بتسليم المراسلات موظف من طرف مانح التأمين أو أي شخص آخر مكلف من قبله  وفي هذا الحال تعتبر الرسالة الخطية مسلمة في اليوم الذي يتم فيه استلامها .

2 /  الرسالة الخطية المرسلة بالبريد المسجل إلى المرسل إليه تعتبر مسلمة في اليوم العاشر بعد إرسالها . والرسائل الخطية المرسلة بالبريد المسجل من قبل مانح التأمين إلى المرسل إليه والمرفقة بوصل استلام تعتبر مسلمة بتاريخ الاستلام المدون على وصل الإستلام . كما تعتبر مسلمة للمرسل إليه تلك المراسلات المسلمة إلى مستلم آخر غير المرسل إليه عندما يقوم البريد بتسليمه إياها طبقا للنصوص القانونية بشأن الخدمات البريدية .

3 /  إذا رفض المرسل إليه استلام المراسلات المعنونة له تعتبر تلك المراسلات بمثابة المسلمة بتاريخ اليوم الذي رفض فيه المرسل إليه استلامها . 

4 /  إذا لم يتواجد المرسل إليه في عنوانه وتم استيداع الرسالة المسجلة أو الرسالة المسجلة المرفقة بوصل استلام في البريد ولم يقدم المرسل إليه خلال المهلة المحددة لاستيداع المراسلات غير المسلمة { طبقا للنصوص القانونية بشأن الخدمات البريدية } على استلامها تعتبر تلك المراسلات بمثابة المسلمة بتاريخ اليوم الأخير من مهلة الاستيداع حتى ولو لم يكن المرسل إليه على علم بالاستيداع أو لم يكن متواجدا في مكان التسليم .

5 /  في حال عودة المراسلات الخطية بصفة غير مسلمة لأسباب أخرى غير المذكورة في الفقرة السابقة تعتبر مسلمة بتاريخ عودتها إلى مانح التأمين .

6 /  في الحالات الأخرى للتسليم غير المذكورة في هذه المادة  يجري تطبيق نصوص القانون المدني .
المادة 16

خدمات المساعدة

خدمات المساعدة هي الخدمات التي يتم تقديمها للمؤمٌن بما ينطبق مع التأمين المتفق عليه والتي يتم توفيرها من قبل مؤسسات متعاقدة مع مانح التأمين . ويجري تقديم خدمات المساعدة 24 ساعة في اليوم ،  ويكون عنوان الاتصال بمقدم خدمات المساعدة مدونا في بطاقة المٌؤمَن  .
المادة 17

تكاليف الإنقاذ

باستثناء التكاليف المصروفة على إنقاذ حياة أو صحة الأشخاص يكون ارتفاع تكاليف الإنقاذ عن مدة سريان مفعول عقد التأمين محدودا بمبلغ 100.000 كورون تشيكي .

المادة 18

نصوص مشتركة 

1 /  شروط التأمين هي جزء لايتجزأ من عقد التأمين .

2 /  التصريحات والبيانات المرفوعة لمانح التأمين يسري مفعولها فقط عندما يتم رفعها خطيا .

3 /  لغة التفاهم هي التشيكية .

4 /  عند القيام بتسديد نقدي يكون يوم الدفع هو يوم صرف المبلغ لصالح المستلم . عند القيام بتسديد غير نقدي يكون يوم الدفع هو يوم إنزال المبلغ على حساب المستلم .

5 /  مصاريف مانح التأمين المرتبطة بنشوء ورعاية التأمين تمثل 20 بالمئة من رسم التأمين غير المستفاد منه .

6 /  مصاريف مانح التأمين عن إصدار الوثائق الخطية تمثل 50 كورون تشيكي مقابل الوثيقة الواحدة .

7 /  جميع الخلافات الناجمة عن التأمين  أو عما يرتبط به يجري حلها ، فيما  إذا لم يتم النوصل إلى اتفاق ،  أو إلى حل خارج إطار المحكمة ، بالرجوع إلى المحكمة المعنية في الجمهورية التشيكية وطبقا للقانون التشيكي . 
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